
Het bemiddelingsorgaan :

1° gaat na of de contractuele voorwaarden die de tolheffer toepast op EETS-aanbieders niet discriminerend zijn;

2° gaat na of de EETS-aanbieders worden bezoldigd overeenkomstig de beginselen van artikel 22;

3° vraagt alle relevante informatie op bij tolheffers, EETS-aanbieders en derde partijen die betrokken zijn bij de
EETS in het Waalse Gewest;

4° wisselt informatie uit met de bemiddelingsorganen van andere lidstaten over hun activiteiten, richtsnoeren en
praktijken.

Art. 35. Een tolheffer of een EETS-aanbieder kan het bemiddelingsorgaan verzoeken tussenbeide te komen in
geschillen over hun contractuele betrekkingen of onderhandelingen.

Het bemiddelingsorgaan bepaalt binnen een maand na ontvangst van het verzoek om tussenkomst of het in het
bezit is van alle voor de bemiddeling noodzakelijke documenten.

Het bemiddelingsorgaan brengt uiterlijk zes maanden na ontvangst van het verzoek om interventie een advies
over het geschil uit.

HOOFDSTUK 12. — Slotbepalingen

Art. 36. De registratie die vóór de inwerkingtreding van dit decreet aan EETS-aanbieder is toegekend
overeenkomstig artikel 3 van Beschikking 2009/750/EG van de Commissie van 6 oktober 2009 tot definiëring van de
Europese elektronische tolheffingsdienst en de bijbehorende technische onderdelen, wordt beschouwd als een
registratie overeenkomstig artikel 9 van dit decreet.

Art. 37. De artikelen 2 en 3, §§ 2, 3 en 4 van de wet van 21 december 2006 houdende omzetting van richtlijn
2004/52/EG van het Europees Parlement en de Raad van 29 april 2004 betreffende de interoperabiliteit van
elektronische tolheffingssystemen voor het wegverkeer in de Gemeenschap worden opgeheven.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 16 juni 2022.

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Vice-Minister-President en Minister van Economie, Buitenlandse Handel, Onderzoek, Innovatie,
Digitale Technologieën, Ruimtelijke Ordening, Landbouw, het ″IFAPME″, en de Vaardigheidscentra,

W. BORSUS

De Vice-Minister-President en Minister van Klimaat, Energie, Infrastructuren en Mobiliteit,
Ph. HENRY

De Vice-Minister-President en Minister van Werk, Vorming, Gezondheid,
Sociale Actie, Sociale Economie, Gelijke Kansen en Vrouwenrechten,

Ch. MORREALE

De Minister van Ambtenarenzaken, Informatica, Administratieve Vereenvoudiging,
belast met Kinderbijslag, Toerisme, Erfgoed en Verkeersveiligheid,

V. DE BUE

De Minister van Huisvesting, Plaatselijke Besturen, en Stedenbeleid,
Ch. COLLIGNON

De Minister van Begroting en Financiën, Luchthavens en Sportinfrastructuren,
A. DOLIMONT

De Minister van Leefmilieu, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden en Dierenwelzijn,
C. TELLIER

Nota

(1) Zitting 2021-2022.
Stukken van het Waals Parlement, 929 (2021-2022) Nrs. 1 tot 4.
Volledig verslag, plenaire zitting van 15 juni 2022.
Bespreking.
Stemming.

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE
VAN BRUSSEL-HOOFDSTAD

[C − 2022/32835]

20 JULI 2022. — Ordonnantie houdende instemming met het Verdrag
van de Raad van Europa inzake de toegang tot officiële documen-
ten, opgemaakt in Tromsø op 18 juni 2009

De Verenigde Vergadering heeft aangenomen en Wij, Verenigd
College, bekrachtigen hetgeen volgt:

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 135 van de Grondwet.

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2022/32835]

20 JUILLET 2022. — Ordonnance portant assentiment à la Convention
du Conseil de l’Europe sur l’accès aux documents publics, faite à
Tromsø le 18 juin 2009

L’Assemblée réunie a adopté et Nous, Collège réuni, sanctionnons ce
qui suit :

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 135 de la Constitution.
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Art. 2. Het Verdrag van de Raad van Europa inzake de toegang tot
officiële documenten, opgemaakt in Tromsø op 18 juni 2009, zal
volkomen gevolg hebben.

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 20 juli 2022.

Het Lid van het Verenigd College,
bevoegd voor Welzijn en Gezondheid,

E. VAN DEN BRANDT

Het Lid van het Verenigd College,
bevoegd voor Welzijn en Gezondheid,

A. MARON

Het Lid van het Verenigd College, bevoegd voor de
Gezinsbijslagen, Begroting, Openbaar Ambt en Externe betrekkingen,

S. GATZ

Het Lid van het Verenigd College, bevoegd voor de
Gezinsbijslagen, Begroting, Openbaar Ambt en Externe betrekkingen,

B. CLERFAYT

Nota

Document van de Verenigde Vergadering van de Gemeenschappe-
lijke Gemeenschapscommissie:

Gewone zitting 2021-2022
B-116/1 Ontwerp van ordonnantie
B-116/2 Verslag
Integraal verslag:
Bespreking en aanneming: vergadering van vrijdag 15 juli 2022

*
COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2022/32601]
16 JUIN 2022. — Arrêté 2022/1132 du Collège de la Commission communautaire française relatif à l’approbation des

profils métier et de formation de « Conducteur d’abatteuse », de « Débardeur », de « Opérateur de scierie », de
« Scieur », et de « Ouvrier forestier », « Bûcheron », « Bagagiste aéroport en centre de tri », « Chargeur fret
aéroport en entrepôt », « Chargeur fret aéroport sur piste », « Tractoriste-chargeur aéroport sur piste », « Agent
de piste chargement aéronef », « Agent de piste déplacement aéronef », « Load sheeter », « Load master »,
« Aide-ménager titre service », « Aide-ménager social », « Aide-familial », « Garde à domicile », « Technicien
hardware en atelier », « Technicien poste de travail », « Opérateur support informatique », « Technicien réseau
& systèmes », « opérateur système », « Administrateur système », « Agent de gardiennage », « Assistant de
surveillance pénitentiaire » produits par le Service Francophone des Métiers et des Qualifications (SFMQ)

Le Collège,

Vu l’Accord de coopération entre la Communauté française, la Région wallonne et la Commission communautaire
française concernant la création du Service Francophone des Métiers et des Qualifications, en abrégé « S.F.M.Q. »,
conclu à Bruxelles le 27 mars 2009 ;

Vu le Décret du 10 décembre 2015 portant assentiment à l’accord de coopération entre la Communauté française,
la Région wallonne et la Commission communautaire française concernant le Service Francophone des Métiers et des
Qualifications, en abrégé «SFMQ» ;

Considérant que la ChaCA du S.F.M.Q. a validé le 25 mars 2022 la création de profils de métier et de formation ;
Sur proposition du Membre du Collège ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le Collège de la Commission communautaire française approuve les profils de métier et de formation
du conducteur d’abatteuse (1er TRANS.BOIS-condu.aba-V01-2022) définis à l’annexe 1, tels que validés par la ChaCA
en séance du 25 mars 2022.

Art. 2. Le Collège de la Commission communautaire française approuve les profils de métier et de formation du
débardeur (1er TRANS.BOIS-déba.-V01-2022) définis à l’annexe 2, tels que validés par la ChaCA en séance du
25 mars 2022.

Art. 3. Le Collège de la Commission communautaire française approuve les profils de métier et de formation de
l’opérateur de scierie (1er TRANS.BOIS-op.scie-V01-2022) définis à l’annexe 4, tels que validés par la ChaCA en séance
du 25 mars 2022.

Art. 4. Le Collège de la Commission communautaire française approuve les profils de métier et de formation de
scieur (1er TRANS.BOIS-scieur-V01-2022) définis à l’annexe 5, tels que validés par la ChaCA en séance du 25 mars 2022.

Art. 5. Le Collège de la Commission communautaire française approuve les profils de métier et de formation de
l’ouvrier forestier (1er TRANS.BOIS-ouv.forest-V01-2022) définis à l’annexe 6, tels que validés par la ChaCA en séance
du 25 mars 2022.

Art. 6. Le Collège de la Commission communautaire française approuve les profils de métier et de formation du
bûcheron (1er TRANS.BOIS-buch-V01-2022) définis à l’annexe 7, tels que validés par la ChaCA en séance du
25 mars 2022.

Art. 2. La Convention du Conseil de l’Europe sur l’accès aux
documents publics, faite à Tromsø le 18 juin 2009, sortira son plein et
entier effet.

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 20 juillet 2022.

La Membre du Collège réuni,
en charge de l’Action sociale et de la Santé,

E. VAN DEN BRANDT

Le Membre du Collège réuni,
en charge de l’Action sociale et de la Santé,

A. MARON

Le Membre du Collège réuni, en charge des Prestations familiales,
du Budget, de la Fonction publique et des Relations extérieures,

S. GATZ

Le Membre du Collège réuni, en charge des Prestations familiales,
du Budget, de la Fonction publique et des Relations extérieures,

B. CLERFAYT

Note

Document de l’Assemblée réunie de la Commission communautaire
commune :

Session ordinaire 2021-2022
B-116/1 Projet d’ordonnance
B-116/2 Rapport
Compte rendu intégral :
Discussion et adoption : séance du vendredi 15 juillet 2022.
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